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(M. Binnuys)

MPOBJIEMU MIATOTOBKHW YYHIB 10 IHIHOMOBHOT O
CIMJIKYBAHHSI 1| ®OPMYBAHHSA KYJIbTYPU
NYBAILUCTUYHOT O MOBJIEHHS

Hatlionanbhe OHOBJNEHHST KWUTTA ¥ AisIBHOCTI CycminbcTBA B
VYxpaidi y HanpsMkax po3B’s3aHHA LIJIOTO KOMIUIEKCY TMOAITHYHHX,
COLIANbHO-CKOHOMIUHUX, KYJIbTYPHO-TIPOCBITHUILKNX TIpoGleM CTaBMThb
HOBi BUMOTHU [0 MOBHOT OCBIiTU i MOBIEHHEBOT MiATOTOBKN YUHIB CyuacHoOl
3arallbHOOCBITHBOT 1IKOMW. BinnoBinHo no HOBOI KoHLenuii HaBYaHHSA
JepXKaBHOI MOBH, TOTJIMONEHOTO OBOJIOMIHHA iHO3EMHOIO MOBOIO, TOCTAE
noTpeba B OBHIMIOMY 3 CUCTEMHOMY NOCIHiKEHHI XKHBOTO MOBNEHHS YUHIB

y pisunx dopmax i kaHpaX 3 MeTON TNiIBHIUEHHA KyJbTYpH MOBIICHHS,
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dopMyBaHHs Ha Liii OCHOBI HOBOI CHCTEMH JIyXOBHO-CBIiTOTJISAHUX
opieHTaniii MoJomi Ha KpalwMx YKpaiHCbKMX Ta CBITOBUX JiTEpaTypHO-
MOBHHUX TpaaHLisX.

PoboTa Had NiABMILEHHAM KyNbTYPW MOBNEHHsS Y4HIB HEMOXIMBA
6e3 METOAMYHUX HAMpalloBaHb 3 OBOJOMAIHHA iHO3EMHOI0 MOBON, 60
MOKA3HWUKAMH [O0CKOHANOTO MOBJICHHA € YMiHHS 11 HAaBUYKU CIIIKYBAHHA
rpoMansii KpaiHu He Jimilie B yeix cepax CycninbHOTO KUTTH, a i B3aemonil
3 MNpeNcTaBHHKAMM IHIUMX JepXaB, MOCWIbHOI y4acTi y pO3B’A3aHHi
rnobanbuux npodrem JACTBA.

O30poitn yuHiB xoua O eNEMEHTapHUM piBHEM MOBJIEHHEBO-
nyGiUCTUIHOT KyNbTYpH TIOBUHHA TAKOX HHHILIHA 3ara/1bHOOCBITHA LIKOJA.
Mbx TUM aHaniz TenepiliHiXx mporpaM 3 yKpaiHcbkoi (4u OyAb-sKoi iHLION)
MOBM | CTaHy TPaKTHYHOT pobOTH 3acBiMUYe, 1110 3araloM Y 3arajbHOOCBITHIl
WKON He TpPUAINAIOTH HANEXKHOT YBAalM PO3BUTKOBI MyOMiLMCTHYHOTO
iHO3eMHOr0 MOBNIEHHS YUHIB K B YpOuHuii, Tak i B nosaypounuit yac. He
CTBOpEHO i eeKTHBHOI TEXHONOTIT OpraHizauii HaB4albHO-BUXOBHOI poboTh,
ska 6 cnpusia GopMyBaHHIO KyAbTYpPH Takoro MOBNEHHs HIKoJApiB. Tomy
Haspina notpeda B MOlIYKaxX | CTBOPEHHI HAYKOBO OOTPYHTOBAHOI MpOrpam,
MeToauK 3 (DOPMYBaHHS B YUHIB OCHOB KYJIbTYpPH MyOIiLMCTAYHOT'O MOBJICHHS.
llle BaxnuBiule i o00’eMHIlle 3aBJAHHR — OMpallOBaTH i AMAAKTMYHO
peanizyBaTv BCIO CHCTEMY HaBU&IbHO-BUXOBHO! MLIKUIBHOI poGotu B wiii
ranysi, CTBOPHTM TO MOMKIIMBOCTI HaBYIbHI MOCIOHMKM 3 HABYAILHO-
nyGAiMCTMYHOT Tiparl BunTens B nikoni. OTke, akTyallbHICTb TEMH HALIOTO
JOCTIKEHHSA  BW3HAYA€TbCA | HENOCTaTHIM  BHMBYEHHAM  3a3HaueHoi
N{HBOAVAAKTUYHOT IPOOTIEMH, | ANKTYETLCS BUMOTaMy 4acy.

[Ixoni HanexuTh OCHOBHA POJb Y MiArOTOBLI MaiiGyTHIX aKTUBHUX

TBOPIIB HOBOTO XWTTA B YKpaiHi, y (opMyBaHHi B HUX HaliOHAILHOL
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CaMOCBIZIOMOCTI, TONITHYHOI KYyJbTYpH, TOJNEPAHTHOCTI, rI0GaNbLHOrO

FYMaHICTMUHOTO CBITOMIAAY, KyJILTYpH NyOaiuncTuunoro MosneHns. Konue
notpifuo, mwod B YkpaiHi Bci 11 rpoMansHn ZOCKOHANO BONOAINM He Julie
IEpKaBHOK MOBOI0, KYNbTYpOKO BEACHHS TOJIEMIKW, OUCKYCiH, yMinu
rpaMOTHO BUCIOBJIIOBATH CBO1 AyMKu, a W Oynwu 37aTHUMU a0 nianory 3
TpenCcTaBHUKAMK iHIIMX HApoOAiB i HamioHanbHOCTeH, A0 iHIIOMOBHOTO
CTIJIKYBaHHS.

MoBa Joicbka — HeBHUEpTHA cKapOHWLA, 3 AKOI KOXKEH uepnac
pi3HOMaHiTHI 3ac06H 0pOPMIEHHS OyMKH, peanizanii pisHOMaHITHUX noTped
i eTMYHUX HOPM cninKyBaHHA. BOHA € 10CKOHANIMM IHCTPYMEHTOM HE nulle
(opMyBaHHS BNacHOT AyMKH ¥ mouyTTs, ane i 3HapsAAAsM BIIWBY HA iHIINX
monei.

HeniteparypHe, HeHOpMaTHBHE MOBJIEHHS — L€ Hacammepen,
CBilUEHHS HEBHXOBAHOCTI JIOAMHM, a BXKe NOTIM — 1i HeocBiveHocTi. Jlocuthb
4acTo JOBOOMThLCA cliocTepirath 6e3nopaiHicTb, aJoTiuHICTL, a vacTo i
TpamMaTuuHy HEOKOBUPHICTb, HEBMOPAIKOBAHICTL AyMKH B Pi3HMX (opmax Ti
MOBJIEHHEBOTO BTiNeHHs. BUSBJICHHIO MEXaHI3MIB TNMOJONAHHS 3a3HAUCHUX
HEJIoNiKiB TIPUCBSUEH] Npalli JiHrBiCTiB, ICUXOJOTIB, METOAUCTIB, NEAArOTIB.
lNcyxonoriuHi OCHOBU TOpPOMKEHHS i PO3BUTKY MOBNEHHA  1iTeil
obrpynrtoradi B npausx O. O. Jleoutbesa, M. 1. Xunkina, I1. 8. Tanbnepina,
B. O. Monsko, B. I'. Ananbera, O. B. Cxpunuenxa 1a iH.

JlinrBo-MeToouvHi i mneparoriuvi OCHOBM (POPMYBaHHA YMiHb |
HAaBMYOK MOBIEHHS BHUCBiTMOOTbeA B mpausix @. 1. bycnaesa, 1. 1
Cpesnescokoro, K. JI. YumHcbkoro, 1. 5. @panxka, B. O. CyXxoMIHHCBKOTO.
3okpema, OOTpyHTyBaHHS NpUIIOMIB poOOTH Hal CIOBOM 3HAXOAMMO B
nocnimxenni B. 1. Bomosozosa, H. A. Kopd, ®. ®. bynakosa, JI. 1.

TuxomupoBa Ta iHmMX. [IUTAaHHA OCHOBHWUX YMOB pO3BHUTKY |
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BIOCKOHAJICHHS MOBJIEHHEBOT KYNbTYpH YUHIB BHCBITIIEHO B MOBO3HABUMX

npausax JI. B. llep6u, 1. K. binoniza, P. O. Bynarora, B. B. Bunorpanosa,
B. C. Bamenka, A. T1. Kosans, B. T'. Koctromaposa, 1. T'. Uepenniuenka, C.
A. Cpmonenxo, b. A. Bysanbcbkoro, H. JI. Ba6uu Tta in. Ilcuxonoriuni
acnekTy Liei npobneMu gocnimxkysanucs B, @. Baesum, JI. C. Burorcbkum,
I. O. 3umnsbot0, 3. . Kanmukosoto, A. K. MapkoBoro Ta iH.

Ipobnema ¢QopmyBaHHs KyJnbTypl MOBJEHHS YYHIB OXOIJIIOE
WUPOKE KOAQ TNuTanb. OOHAK TNWTAHHA YAOCKOHANEHHS KynbLTypH
nyONiLMCTUYHOTO MOBICHHS, iHIIOMOBHOTO CHIAKYyBaHHA OOCi He 6yno
npeamMeToM MoHorpadiuHoro BUBUeHHs. MiX TUM € HeOOXigHICTL 3BEpHEHHS
10 3a3HadyeHoi npoOneMn 3 MeTolo OOrpYyHTYBaHHS HampAMIB poOOTH
CEpPENHbOI 3araabHOOCBITHLOI 1IKONM B HOBMX YMOBaX BWXOBaHHA MOBHOT
0COOUCTOCTI yYHS,

Cy4acHuil niaxin no HaBYaHHi MOBH (SK pimHOI, Tak i iHO3eMHON)
BU3HAYAETLCA  AK OCHOBHMMM  (pyHKLiAMM camof MoBHM ~— OYyTH
HaMBaXKAMBIIINM 3aco00M CIiNKyBaHHS 1 Mi3HAHHA, Tak 1 3aMOBNEHHAM
CaMoro CycnijscTBa — CHOPMYBATH Pi3HOGIYHO PO3BHHEHY I COLiAnbHO
aKTHBHY 0COOMCTICTb, fKili MpUTaMaHHa CTIPaBXKHs KYJbTypa CTIIKYBaHHA 34
Halipi3HIINX YMOB MOBACHHEBOT NisILHOCTI, SIKA CIIOBHEHA NIOBAard He Nulle
1o pignoi, a i 10 HociiB uyXkoi MOBH, BMi€ BECTM Iiajior, AUCKYTYBATH,
TOJIEPAHTHO BiACTOKBATH CBOI MOIMAIN, A0OBOIUTH, TOYHO M apryMEHTOBAHO
BHCJIOBTIOBATH C€BOI OIyMKH, AOTPUMYKOYMCb MOBHHUX HOPM i npaBui
MOBNEHHEBOI  NOBENIHKH, TOOTO  BONONITM TAKOX |  KYJBLTYpOIO
NyONiHUCTHIHOTO MOBJICHHS.

Po3R’a3aHHA LUX 3aBAaHb Ge3nocepenHbo TOB’sA3aHe 3 peaizaunico
TAKOT KOMYHIKaTUBHOT MeTH Kypey pigHOi, a TAaKOX iHO3EMHOI MOBH, 2K

(opMyBaHH® BMiHb | HABHUYOK BIILHOIO BOJIOAIHHS MOBOK Y BCiX BHAAX
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MOBJIEHHEBOT  HiANBLHOCTI (CNyXaHHA, 4YMTAaHHA, TOBOPIiHHS, TINCHMO),

TpaBWILHO KOopucTyBaTuCs i1 cTunamy, (opmamu, xanpamu. Tlpn ubomy
Mae 3abesriedyBaTicst CBinOME CTaBlIE€HHA YYHIB 10 BUBYCHHA MOBW,
PO3BMTKY 3B’A3HOTO MOBJEHHS 4, OTXe, i MUCICHHA, emoliitHoi cepn,
BOJIOAIHHA KyNLTYpOlO CIHiJKyBaHHA B3arali i KOHKPETHO — KYJLTYpOlO

MyOUMCTUYHOTO MOBJICHHS.

Jiaia Tepeuienro

(M. Binnuys)

ENGLISH AS A MODERN LINGUA FRANCA

The popular view of English as a modern lingua franca in economics
and academia rarely goes beyond the fact that English provides strong
competitive advantages to its speakers in social, commercial, diplomatic and
educational spheres. Only a limited number of specialists, linguists and
educators, pose for a moment in the stereotypic flow of positive
characteristics of EFL learning in order to ask a question “What is going to
happen to English? And what are we supposed to study and teach?”. To
answer these questions is no easy task. We are going to discuss some factors
that currently have a profound influence on the development and the future of
English: total number of English speakers, prestige factor, language
proficiency, and change of the language system.

The British Council estimates that English is currently spoken at any
useful level by at least one quarter of the world’s population [5]. This number
by far surpasses the total number of Mandarin speakers, the largest native
language community in the world. With the ratio of non-native speakers to

native speakers of 4:1 English doesn’t belong to the UK or the USA any
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more. It’s the language of the world community. No wonder many

businesses, such as Honda, Nokia, Lenovo, Rakuten, Renault, and Samsung
have adopted English as their corporate language. According to English
Proficiency Index survey, the ease of doing business closely correlates with
the strength of English skills in countries where English is not an official
language [2; 3]. The Harvard business review adds that good English is a
critical tool, which people believe will give them new opportunities at home
and abroad, stimulate their salary rise and improve the quality of life [4].

Thus, we see a shift from treating English as a prestige factor to the
basic instrumental skill for the entire global workforce, in the same way that
‘literacy has been transformed in the last two centuries from an elite privilege
into a basic requirement for informed citizenship’ [4]. Knowing English is
not a luxury in the modern world, it is a must. Even the French academic
circles (some of the most ardent proponents of their native language) have to
admit that much of their scientific work both in the laboratories and in print is
in English. Yet, the desire to know and use the language doesn’t necessarily
correspond to the abilities to do so.

Though there are more that 12 million teachers of English in the
world [5], the language proficiency levels range from very high to stunningly
low among different nations. Apart from European countries (except France)
with traditionally high levels, the only countries to feature high English
language proficiency are Singapore, Malaysia, and Argentina. The Middle
East and North Africa have very weak English skills and are the only regions
with declining adult English proficiency levels [3].

British English remains the model in most Commonwealth countries
where English is learnt as a second language. But poor language knowledge

has given rise to many hybrid variants of the language in the countries where
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